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General Introduction: Reading for Communication
Hello, everyone. I am Jeff Gayman. Welcome to our special lecture “Modular Approach to Reading”. In this
lecture series, we are going to learn various important aspects of reading for academic purposes.

You may think you are tired of reading; you want to learn something more “practical”. However, if you can
just forget your test scores and school records, you may find many more attractive and useful aspects of
reading activity, which is very practical indeed.
reading

÷

The very first important point to remember is that reading is not “translation.”

So, let us consider the following example. How to translate this sentence?
?
“Save yourself!”
The proper answer to this question is “I don’t know. In other words, it’s impossible to translate it without
any specific context”.
÷
It depends on the context: who the speaker is, who the addressees are, what the situation of the utterance is,
and so on.

That is, reading is communication with the author.

reading
So let us provide two different specific situations for this sentence.

[

]

The players are practicing hard at the end of the day. They have an important game tomorrow.
Then, the coach yells. “Save yourself!” What the coach intends to mean is: “Don’t work too hard”, “Don’t
waste your energy”, “Slow down”, and so forth. And there would be dozens of ways to translate this into
Japanese.

What is the most important here is not how to translate, but rather to understand properly what the
4

speaker intends to convey.

[

2]

Now, using the same sentence, let us consider the second situation: Pinocchio.
?
The angry whale is trying to attack Geppetto and Pinocchio in the sea; Geppetto is drowning and Pinocchio
is trying to help him.
...
Pinocchio: Father!
Geppetto: Save yourself!
What Geppetto intends to mean here is: “Don’t mind me.”

“Mind your own life.”

“Just leave me”, and so

forth. And again there would be several ways to translate this into Japanese.

Reading is not just translation:
So, from these examples, you can see that reading is not translation; it is communication with the author.
You really have to try to understand what the writer or the speaker intends to mean.
Then, what do we need if we want to have good communication with the author in a foreign language?
?
Vocabulary and grammar? Yes, but alone they are not good enough.
What we really need are “inference”
and “knowledge of the world”.
They are also essential.

Inference

Knowledge of the World

Jeff [finding a very nice place for beer]: [very happily] Hey, Jang san. Shall we go for some beer after 5:00
today?
Jang san: [Calmly] Oh, sorry. I have two term papers due tomorrow.
Speaker A: Shall we go for some beer after 5:00?
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Speaker B: I have two term papers due tomorrow.
It is easy to understand that Speaker B turns down the invitation by Speaker A.
A

B

Why can we understand that Speaker B actually means “no” to speaker A’s suggestion?
B

Yes

No

A

We can do this by using our knowledge of the world and inference, which tell us that Speaker B is very busy
now, and he has no spare time to go out with his friend, and therefore, he is turning down Speaker A’s
invitation.
B

B

A

We can see from this example that inference and knowledge of the world are very important in
understanding sentences. In other words, reading is an activity in which various types of our knowledge
must be coordinated.

Organization of the Series
Now, let me briefly show you the organization of this lecture series. Unit 1, and Unit 3 through Unit 7 are
dealing with grammatical aspects of English, but from quite different perspectives from the school grammar
you studied for your entrance exams.
Unit 1,

Unit 3

Unit 7

In Unit 2, we will provide a few important hints about how to use your dictionaries effectively.
Unit 2

÷

In Unit 8, we will learn how to cope with numbers and names, which often can be a pitfall in reading texts
in a foreign language.
÷
And finally, in Unit 9 and Unit 10, we are going to discuss the significance of inference and knowledge of
the world, especially when the latter is culture bound.
2

Unit

÷

Reading is Communication with the Author
Finally, you might wonder why reading? In this lecture series, we emphasize that proper reading activity
gives you essential foundations for other aspects of your English.
reading
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÷

Reading is communication with the author and reading is foundational for listening comprehension,
clear and accurate speaking, and attractive and comprehensible writing.
reading

÷

Jeff: So, are you ready?
Satoshi: We hope you enjoy the lectures.
Jang san: Good luck!

Tips from Center for Language Learning
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https://www.nobelprize.org/prizes/medicine/2012/yamanaka/lecture/
Malala Yousafzai (

17

)

speech

https://www.youtube.com/watch?v=3rNhZu3ttIU
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